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از ن دا و  وام ور ددهای
آرام جان و وس ق ردهای

از دان و دت دارد عاقان
ان وری اشان دهای

از م ت وش، بادت د از آنک
 دری،  غا ِوی ردهای



م من ز ق وی ای ی زمان
عذور دارت  و او را ددهای

آن زش  د و را دوت حاظا
ش از گم وش م  دهای

تفسیر فال

اینقدر سنگدل نباش و اجازه نده که احساسات منفی تو را از عشق و محبت

به دیگران دور کند. غرور کاذب خویش را دور بریز و بر این نکته تاکید کن که

در زندگی انسانهایی هستند که تو را بسیار دوست می دارند و برایشان

ارزشمندی. در این میان، تو نیز میتوانی با بخشش و محبت خود به آنان

پاسخ دهی. اگر غفلت کنی و به احساسات دیگران بیتوجه باشی، ممکن

اسـت در آینـده خـود را سـرزنش کنـی و حسـرت لحظـاتی را بخـوری کـه



میتوانستی با مهر ورزی پر کنی. زیادهروی در سختگیریها یا عدم ابراز

محبت ممکن است باعث ضررهایی جبرانناپذیر شود و پشیمانی عمیق به

بار آورد؛ بنابراین، یاد بگیر تا با گشادهدستی قلبت را باز کنی و لحظات

دلنشینی برای خود و دیگران خلق نمایی.
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